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NMPEOYTNPEXOEHWE!

NPON3BOOWTESIb PEKOMEHAYET
[P CBOPKE MEBEJIA
[MONb30BATHCA YCNYIO
KBANINOULUNPOBAHHOIO CBOPLUMKA C
[NPOGECCUOHAIIbHBIM MHCTPYMEHTOM




Pycckui

BHUMAHMUE!

BaxxHas uHdopmaums. BHumaTtenbHo nsydnte eé nepeq

aKcnnyartauuen nsgenms.

* Vicnonb3ynte nsgenve TorbKo no NPpsiMOMY Ha3Ha4YeHuIo.

» COOpKy 1M3genunsi Npou3BoanTe TOMbKO B MNOSTHOM
COOTBETCTBMU C NpunaraeMon NHCTPYKLMEN.

* i3apenune MoXeT OMPOKNHYTLCA U HAHECTU TAXEnble
TenecHble nospexaeHus. MNprkpenuTe ero k cteHe. [na
KpenneHns K CTEHe MCnonb3ynTe Kpenéx, noaxoasaLmmn
ansa matepuana creH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBepeHbl Kakor TUN KpenneHus noaxoauT Ansa matepuana
CTeH, obpaTnTech K cneunanucTy unm B
crneunanu3npoBaHHbIN MarasuH.

* Mpu skcnnyaTaumm ABepen U BbIABWKHbBIX SLLUKOB HE
npunaranTe YpesmepHbIX YCUNUNA.

* PexomeHnayeTcst peMOHT MEXaHM3MOB TpaHcdopmaLmnm
00BepUTb KBanMuUMpoBaHHbIM cneumnanncTam.

* ByabTe ocTopoXHbI Npy 06paLleHn ¢ geTansamm n3
cTekna. N3beranTe yaapHbIx Harpy3ok. 13-3a
NoBpeXAeHHbIX KpaeB 1 LiapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKINO MOXET BHE3anHO TPECHYTb U (1K) pasbuTbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine flr das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Turen und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

» Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

+ Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fihren, dass
das Glas plotzlich splittert und/oder zerbricht.

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas s(r du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* |l est recommandé de confier la réparation des
meécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

* Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

+ Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

* Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espaniol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

+ Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.




Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, nao aplique uma forga
excessiva.

» Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pecgas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan dnce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlin( yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urliniin montaiji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

« Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
igin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danigin.

» Kapi ve ¢cekmeceleri kullandiginiz zaman agiri gu¢
kullanmayin.

» Donlsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ytzeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHapmaubis. YBaxnisa BbiBy4blLe sie nepaj
aKcnnyaTtaublsii Boipaby.

* BoikapbicToyBaviLe Bbipab Tosbki Na npambiv
NPbI3HAY3HHI.

3b6ipaiue Bbipab Tonbki ¥ agnaBegHacyi 3 npblkrag3eHan
iHCTPYKUbISIA.

* Boipab Moxa nepakynilLa i HaHecUi LsKKiA LsinecHbIs
naLukomxaHHi. MNpbeimauyiile aro aa cusHel. Ang
MaLaBaHHSA Aa CUsiHbl BblKapbiCTalLe Kpanex, ki
naabIXoA3ilub Aa MaTapbIiany cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YN3YHEHbI, AKi TbiN MauaBaHHSA Nagbixoasiub Aa
MaTapbIsny cueHay, 3BspHilecsa Aa crneupisnicta abo y
creuplisinizaBaHyo Kpamy.

Mpbl akcnnyaTtaLbli A3BSAPSK | BLICOYHbLIX Wydnag He
npblknaganue npasmepHbIX HamaraHHsy.

PaMoHT mexaHiamay TpaHcdapmalbli pakameHayeuua
JapyublUb kBanigikaBaHbIM creubissicTam.

Byasble acusipoXHblst Npbl abbIXOAXKaHHI 3 gaTansmi ca
wkna. Masbdaranue yoapHelx Harpysak. 3-3a
naLlKoXaHbIx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LLKNO MoXxa
pantam TpacHyUb i (abo) pasbiuva.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl OyibiMAbl NaaanaHbtac 6ypbiH

MYKWUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

* Bynbimapl Tek Tikenen TaranbiHAanybl 6oOMbIHLLA
nanganaHbliHbI3.

* Bylibimapl KypacTbipyabl koca 6epinreH Hyckayrnbikka TOmbIK
COWIKEC XYPri3iHi3.

* BybIMHBIH aygapbInbin KeTyi xxaHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TyfFbl3ybl MyMKiH. OHbl kabblprara BekiTiHi3.
Kabbliprara 6ekiTy yLWiH 3 YWiHi3AiH MaTepuanbiHa Cankec
KeneTiH GekiTneHi nanganaHbiHbI3. Erep kabbipra
MaTepuansbl yLWiH 6eKiTKIWTiH KaHgan Typi corikec KeneTiHiHe
ceHimai 6bonmMacaHbI3, MaMaHfa Hemece
MamaHOaHabIPbIFaH AYKEHre XKYTiHiHi3.

* EcikTepai xoHe XblhKbiManb! XaLWikTepai nanganaHy
KesiHae WwamagaH TbiC Kyl canmaHbI3.

* TpaHcchopmauusa mexaHuaMaepiH xeHgeyai 6inikTi
MamaHgapfa CeHin Tancbipy yCbiHbINAabI.

* lWbIHbIAaH xacanfaH 6ernekTepMeH XyMbIC iCTey KesiHae
cak 60nbIHbI3. COKKbI XXYKTeMenepiHeH aynak 60omMbIHbI3.
3akblMaarnfaH LWeTTepi MeH YCTiHri BeTiHiH, cbi3aTTapbiHaH
LWbIHBIHBIH KEHETTEH LUbITbIHaYbI XX8He (HeMece) CbiHbIN
KETYi MYMKIH.

Kblprbi3

KOHYNn BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maaneimart. BytoMmay nanganaHyyHyH angsiHaa

aHbl KyHT KON OKYN YbIrbIHbI3.

* Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 60oHYa raHa
nanganaHbliHbI3.

* BytoMmay TMpKenreH Hyckamara TonykK LaiKeLTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

+ Bytom oopapbinbIn KeTUM, AeHere KaTyy XapakaTTtapabl
KENTUPULIM MYMKYH. AHbl fy6anra 6eKnTuHM3. OMepeKTu
ayb6anra 6ekntyy yyuyH, CnsguH yinyHy3aoyH gybangapbiHbiH
mMaTtepuanbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTU KONOOHYHY3.
Orepae Cus gybangapabiH MatepuanbiHa GEKUTKUYTUH
Kanchbl TYPY Tyypa KENULINH 6unbeceHuns, agucke xe
aanCTELLTUPUITTEH JYKOHI® KaipbinbiHpI3.

» SWMKTEpaM XaHa cyypma xallublkTapabl NanganaHyyna
alblkya Ky4-apakeT XymiuabaHpl3.

* TpaHcthopmMauunANoo MexaHU3MaepuH OHO00HY
KBanudukauusnyy agmctepre NWeHyyHy CyHyLU Kbinabbi3.

» AiHeKTeH xacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6omnyHya.
Bytomay ypyHyynaH cakTaHbl3. YeTTepuHaern manaa
CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTnHaern YNAMKTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH Xapaka KeTULIM xaHa (>Ke) CbIHbIN KanbiLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig'ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

+ Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpeboBaHus NO aKCNAyaTaunn nsaeAms 1 Mepbl NPeAOCTOPOIKHOCTU

CpoK, B TeHeHMe KOTOPOro MebeAb COXpaHsIeT KPacoTy W ICNPaBHOCTb, B 3HAYNTEALHOM CTeneH 3aBUCiAT OT
YCAOBUM €8 XPaHEHS 11 SKCNAYETaUN. [PUNAEPKIBASICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX NPAKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXETE
NOAAEPXKMBATL B HAVAYYLLEM COCTOSHM BCE SAeMeHThl Baluen mebean.

Ceet

He AonyckaiTe NpsiMoro BO3AECTBMS COAHEHHBIX AyHei Ha MebeAb. NPOACAKATEALHOE NPSIMOE BO3AENCTBIE
CBETa Ha HeKOTOPLIE YHaCTK MOXKET BbI3BaTh M3MEHEHe X LBETOBLIX XapakKTepUCTK MO CPaBHEHIO C APYrMUA
YH3CTKaMW, KOTOPbIE MeHbLUE NOABEepPraAiCb BO3AENCTBIO.

TemnepaTypa

BhICOKVE 3Ha4eHI9 TEMNAG WAV XOAOAS, 8 TakKKe BHe3arMHbIe Nepenassl TeMnepaTtypel MOMyT CePbe3HO NOBPEANTb
mebens A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PACNOA3raTLCS DAKE OAHOMO MeTPa OT CTOHHIKOB TernAg,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekomMeHAyemas TeMnepaTtypa BO3AYXa AASI XPaHEHIS 1 SKCNAYaTaLUN

oT +10 A0 +25 °C. He AOMnycKanTe NonaAaHNgs Ha MeBeAs ropsiHVIX NPeAMETOB (YO, NOCYAS C KUMSTTKOM W Mp.), 3
TaKKe NPOAOCAKNTEABLHOIO BO3AEVICTBUS BI3bIBAIOLLIVX HArPEeBaHME VSAYHeH (CBET MOLLHBIX ASMIM,
MIVIKDOBOAHOBbLIE U3AYHaTEeAN A T. M.).

BA3YKHOCTb

PeKkomeHAyeMas) OTHOCUTEABHAS BASXKHOCTb MeCTOHaxoXKAeHMS Mebean 60 70%. He careAyeT NoOAAEp>KB3TE B
TeYeHe NPOAOAKTEABHOIO BPEMEHI YCAOBIS KPaHE BASXHOCT U (MAA) CYXOCTW, @ TeM Bonee X
NepUOANHECKO CMeHbl. C TedeHem BpeMeH Takie YCAOBKSI MOMYT NOBASITE Ha LLIEAOCTHOCTb MebeAn 1 eé HacTw.
EcAn Takve yCAoBIMSI DbIA CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPVBATL NMOMELLEHS 1 MO Mepe BO3MOXKHOCTA
NOAB30BATHLCS OCYLUUTEASIM NAA YBASXKHTEASIMIA AAST HOPMBAN3ELIN BASXKHOCTV.

He pasmeLlanTe mebenb BOA3 BASXKHBIX 1 ChipbIX CTEeH, MPeAMETOB.

ArpeccuBeHble cpeabl  abpa3nBHble MaTepunansl

Hi1 B KOBM CAYHae He AOMYCKalTe BO3AeCTBYE Ha Mebenb arpeCCUBHBLIX KNAKOCTe (KUCAOT, LLeACHER,
PaCTBOPUTEAEI U T.N.), COAEPXKALLINX TaKE SKNAKOCTI MPOAYKTOB W X NapOB. NOACBHbLIE BELLECTBA U X COBANHEHINS)
ABASIHOTCS XUMNHECKIA aKTUBHBIMIA, PEaKLIS C HAM MOXKET NOBAEHb HeraTUBHbIE MOCASACTBIASI AAST BaC 1 Baluero
MMYLLECTBA. TakkKe CTOUT NOMHUTB, HTO HEKOTOPLIE Creumdryeckiie MotoLe (HNCTSILLME) COCTaBbI (CPeACTBa)
MOIMYT COAEPXKaTh BbICOKYIO KOHLEHTPaLIIO arpecCBHBIX XMMNHECKX BeLLeCTB U (MA) abpasyiBHble COCTaBkl.
MNpriMeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIMX (HNCTSILLIMX) COCTaBOB (CPEACTB) HeAOMYCTMO.

3anax

OT HOBOW MebeAn MOXXET VICXOANTL eCcTeCcTBeHHbIM 3anax MaTeprian0B, 13 KOTOPLIX OHa M3rOTOBAEHA. 38MaX MOXeT
COXPaHSITLCS B TEHEeH 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKI. AAST CHKEHNST MHTEHCBHOCTM 3aMaxa pPeKOMEHAYEeTCS!:

®  ANSI MSITKOM MeBeAn — NponbIAeCOCTL U3AeAMEe 1 MPOBETPUTL MNOMELLIeHVe.

® AAS KOPMYCHOW MebeAn — NpoTVPaTh TKaHbIO, CMOHEHHOM MSIMKAM MOIOLLIM CPEACTBOM, BbITVPaTh HMCTOW CyXOW
TK3HBbIO 1 NPOBETPUBATL MNOMELLIEHVIe, NMPeAB3PUTEABHO OTKPLIBaS BCE ABEPLIbI U SILLINKA SABAVSL

AaHHbIE AeVICTBISI HROBXOAVIMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AeHb.

YxoA 3a mebenbto

Bceraa coaepxkmte noBepxHOCTU MeBeAr B MOAHOW CyxOCTU. [pyt HeOBXOAMOCTY, NPOTUPaNTe NOBEPXHOCT
MebeAln Cyxor MSIrKOM TKaHbO ((bAGHEeAb, CYKHO, BOMAOK 1 T.M.). PekoMeHAYeTCS OHMLLaTL MebeAb Kak MOXHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OH3 1CNaHKanack. ECAM Bbl OCTaB/Te 3arpsisHeHie Ha HeKOTOpOe Bpemsl, TO 38MeTHO
MOBLILLAETCS ONaCHOCTb OOPa30BaHKSI Pa3BOAOB, NSITEH 1 MOBPEXXASHIA NOKPLITSI MebeAn A e HacTen. B
CAyHae CTOVIKIX 38rPSI3HEeH PeKOMEHAYETCS CMNOAb30BaTL CNeUnaAbHbIe OHNCTUTEAN. BHMBTEALHO 3y4aiiTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLIEIO CPeACTBa: CPeACTBO AO/ADKHO NOAXOAUTL MOA TUN NOKPLITUS Balel mebean. HeaonyCTiMo
NPpUMEHeHVie MOIOLLIMX CPeACTB, COAePXKaLLIX 3Dpa3yBHble BellleCTBa. HeAOnyCTIMO NpYiMeHeH e COAbI, CTUPaABHBIX
NOPOLLKOB W NPOHYX CPEACTB, He NpeAHasHaqeHHbIX AAST YXOAE 38 MebeAblO. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIMIA AOAKEH
OCYLLECTBASITLCS CMeUmaAn3pOBaHHBIMIA MOKOLLIVIMA CPEACTBaMU.

NS YCTPaHEeHs! NbIA C NOBEPXHOCTEV MSIKIAX HacTer MebeAl NCNOAB3YTEe MbIAeCOC CO CreumanbHbBIMA
HaC3AKaMI AAST HUCTK Mebenn.

He pasmelLLarTe 1 He NepemMeLLianiTe Ha NOBepxHOCTSIX MebeAr MpeAMEThI, MEIOLLIE OCTPbIe YIALI, KPOMKY,
BbICTYNalOLL/E OCTpble AETaA.

DKCNAyaTaumns

Harpyska Ha Mebenb 1 eé HacTy (NOAKW, SILLIVKIA, CUAEHIS! A NP.) He AOAYKHE NPeBbILLIaTh YCTaHOBAEHHBLIX
NPOV3BOAVTEAEM HOPM, YKa33HHbBIX B KOHUE VHCTPYKLMM NO COOpKe.

He pekomeHAYeTCs BCTaBaTh Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEepraTh NOBLILLIEHHBIM AVHEMINHECKIM Harpy3KaMm.
PekoMeHAYeTCS NeproANHeCcKy MPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3b00BLIX CORANHEHIN KPEMAEHIISI MeXaH3MOB
TPaHCHOPMALIN N MOATSINBATL WX NPY HEOBXOAVIMOCTW.

[P NOSIBAGHIN CKPMOB B MEXaHM3Max TPaHCMOOPMaLINA UX CAEAYET CMa3blBaThb CMeLIiaA3PpOBaHHOM CMa3KOW.
[Py NCNOAB30BBHUN MEXBH3MAE TPaHC(HOPMaLI CTPOrO COBAIOASTE ASHHYIO HCTRYKUMIO, 3DeramTe UsAVLHX
YCUANI, PbIBKOB, MepekoCcoB SAeMEeHTOB MexXaH3ma.

pal




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the fumniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the iten that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrene
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
fromn the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recornmended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furmniture.

Operation

‘The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jurnp, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten thern, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

\When using transformation mechanismes, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elerments.
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